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ABSTRACT

The article analyzes the morphological formation of the terms of criminal law in modern Arabic language.
Affixation and conversion are widely used in criminal law terms as productive forms of morphological
method of term formation. A striking example of this is the active use of all types of verbs and their

derivatives, as well as the process of transition from one grammatical category to another. The terms of
criminal law, formed by the method of affixation and conversion, are analyzed on the example of articles of
the Criminal Code of the United Arab Emirates.
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INTRODUCTION

In Arabic, terms are formed mainly by the
morphological method, in which the terms are
enriched at the expense of internal sources and the
language develops. Therefore, the morphological
method plays a leading role in the formation of the
term, as this method was also known to ancient
Arabic linguists and later improved by modern
scholars. It should be noted that today in the
formation of new lexical units in the Arabic literary
language is actively used evidence from the sources
of ancient Arabic and modern scholars. In the
process of creating a term through the
morphological method, word-forming models or
word-forming tools are the main source of new
lexical units. The morphological method is one of

means of enriching the Arabic language with new
lexical units. However, the terms related to the field
in modern Arabic have not been sufficiently studied
by Arabic lexicologists today. Therefore, the main
purpose of writing this article is to study the
morphological formation of terms related to
criminal law in modern Arabic, for which it is
expedient to perform the following tasks:

- to study the scientific views of terminologists in
the context of the formation of terms in the
Arabic language and to study and analyze the
scientific literature on the subject;

- One of the most effective methods of term
formation is the study of term formation by
morphological methods on the example of
terms related to criminal law in modern Arabic;

- In-depth analysis of term formation through
conversion and affixation, which is part of the

the most effective and common methods among the morphological method of term formation;
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- to give scientific conclusions on the terms of
criminal law made by means of conversion and
affixation.

Literature review

There are different opinions among terminologists
about the specificity of each language and each
terminological system, as well as the issues of term
formation by morphological methods, as well as
many problems of terminology. We have studied
the research work of some Arabic philologists on
the methods of morphological word-formation in
order to identify the most productive types of the
formation of terms in criminal law, and we have
seen that these methods are reflected differently.

B.M. Grande distinguishes three types of word
formation: a) using affixes - suffix, prefix, infix; b)
with the help of internal inflection - change of word
structure and vowels in it; ¢) change of the word
using internal possibilities [1, 101-125].

V.M. Belkin cites three other types of word
formation: a) derivation, which re-forms the
morphological structure of the derived word by
internal inflection on the basis of existing models in
the language; b) word-forming affixation and
especially suffixation (without disturbing the
morphological structure of the formed core); c)
create a stem base by adding a stem
(osnovoslojenie) and separating some elements
from different words [2, 59].

G.Sh.Sharbatov a) suffixation of word formation; b)
internal flexion; c) infection; g) suffix-suffixal; d)
considers types such as prefixation [3, 92-94].

Among the scholars of modern Arabic studies are
V.V.Tereshchenko, [.V.Skvortsova,
M.E.Nedospasova, A.A. Mustafaeva and others dealt
with the classification of terms formed by the

morphological method. In particular, VV
Tereshchenko, studying the military and military-
technical terms in the Arabic language, identifies
the following types of morphological derivation: a)
affixation; b) conversion of word groups; c) adding
a core; g) the formation of new words due to the
semantic change of existing words in the Arabic
language [4, 71-86].

Skvortsova studied the terms of economics in the
Arabic language and showed the most productive
types of morphological word formation: a)
suffixation; b) prefixation; c) prefixation with
suffixation; g) lexicalization; d) conversion [5, 68].
A.A. Mustafaeva, on the other hand, studies terms in
the field of informatics in modern Arabic and says
that they are based on two morphological methods -
affixation and lexicalization. [6, 70-84].

RESEARCH METHODOLOGY

Research and analysis methods such as descriptive,
classification, contextual analysis, systematization
were used in the coverage of the research topic.

Analysis and results

As a result of a theoretical analysis of a number of
studies on the construction of terms and the study
of terms related to criminal law in modern Arabic,
we found that the terms of criminal law are formed
by the method of affixation and conversion of
morphological term construction.

Word formation in Arabic has a long history (VIII-
IX), in which a clear system is formed. On the basis
of this system, more precisely on the basis of the
rules of word formation, new terms are formed. The
great thinker al-Farabi in his work «<l S iy a iy
points out that... if dialectics or sophistry emerged
in this nation, in which case the representatives of
this nation would feel the need to assimilate in their
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own language an idea that was not previously
known to them, they would invent a new word ...
People would protect their language from other
languages (that is, from the lexicon of other
languages)»[6, 74]. The Arabs were not in a hurry to
assimilate the lexicon of other languages, but sought
to create a new word based on models, using the
internal possibilities of the language.

According to N. Yushmanov, «the grammar of the
Arabic language differs from other languages by its
richness of word-forming types and models, just as
itis copied from algebra» [7, 27].

Word formation is the creation of new words using
the lexical and grammatical tools available in the
language. In Arabic linguistics, word formation or
word formation is referred to as «3&i&Yly. This
includes various morphological changes that lead to
changes in word meaning. The term «3&3Y)y has
two meanings [2, 57]:

The first is to understand the meaning of a word
and to be able to determine its root basis, to find its
etymology, in order to establish genetic connections
with words derived from a single root.

The second is to create words that have new lexical
meanings, while maintaining the connection
between the primitive and the artificial word in
form and meaning, from one word to another.

The word «3&5Y)» was first used by the Arabic
lexicologist Ibn Jinni, who distinguished four types
of word formation [2, 57-58]. Modern Arabic
philologists today also classify words based on

CURRENT RESEARCH JOURNAL OF PHILOLOGICAL
SCIENCES ISSN -2767-3758

https://masterjournals.com/index.php/crjps

these four types as follows [8, 380-382]:

a) «BElY) Sulally - s «making a small or general
word». This method is also known as «3&EY! Al -
«making a general word» or «B&EYI LVl -
«making the smallest word. «3&&Y) sially — Small
or general word formation is the construction of
another word while retaining the consonants in the
stem of one word and their order. This type of
word-formation provides ample opportunity to
create new words using all verb chapters, masdars,
and adjectives.

6) «3&Y) &l - «making a big word» or is called
«JY) (s allly - «lexical substitution». In words
belonging to this form, a second word is formed by
changing one consonant letter of one word, in
which the order of the consonants in the word is
preserved and the vowel sounds do not change, and
their meanings are the same. The pronunciation of
such words is similar to each other.

B) « (EEY! 581 » - «the greatest word-making» or
lexical metathesis is also called «&lall 5sallly, In
words formed by the lexical metathesis method, the
order of the consonants changes, but the meanings
are preserved.

r) «3asy) 5y is also known as «making the most
words» or «<ai iy, which means «abbreviation».
Such words are formed as a result of the addition of
two or more words to each other based on the
patterns present in the language, and in such cases
one or more letters are dropped.
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We classified word formation as follows:

Forms of Additional Definition Exam
word names and ples
formation translation
=¥l 3yl [ making another word by changing
sall GlELEY) alall lassy) its form, keeping the consonants in | e

make a small or | the core of one word and their order REPS
general word

a second word is formed by
sl Jlay) changing one consonant letter of a
oS sy | make a big word | word, in which the order of the| 2=
consonants in the word is preserved
and the vowel sounds do not change, | <3
and their meanings are the same.

g salll el make another word by changing the | =

>SY) slasy) | make the biggest | order of consonants from one word,
word but the meanings are preserved =0

il word formation from two or more

make the most | words based on existing patterns in
BENIEEROY words the language (in such cases one or | Jew
more letters are dropped)

Based on the above examples, it is fair to say

Among the terms related to criminal law in Arabic,
there are terms created by the method of «3&&Y)
Jeally, which we will consider in a few examples. In
particular, the Arabic verb «&iey» in form 1means
«to follow in the footsteps of someone or
something». From this verb is formed masdar,
which means «4s&» - «punishment».

The verb of form 3 «L8ey - «to persecute, to
punish» is derived from the verb of the 1st form
«&iey, From this verb the definite article of form 3
«&8as » - «punitive», and the infinitive adjective
«&8s4y - «punishable» and masdar «&laey -
«punishment» are formed.
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that five new words were formed from the alone
verb «&ey of form 1.

Among the terms of criminal law,
there are no examples of the above-mentioned
forms of word formation 2,3,4.

Stems and affixes (suffix, prefix, infix) are one
of the most actively used tools in the formation of
terms by the morphological method, and the
process of their change is called affixation. In order
to facilitate the process of studying the terms of
criminal law, we use one of the most common
methods in linguistic schools - the method of
identifying models. This method involves the use of
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language. In terms of criminal law, 9 out of 10 forms
are actively used:

three-syllable consonant letters («— «¢ J ) in verb
sections. The verb is one of three word groups
available in Arabic grammar. It is known that 10 out
of 15 verb forms are actively used in Arabic literary

| form a3 ass to judge

1l form Jaé S to forgive; to forgive

11 form Jeld e to punish

IV form Jadl u-“‘ to hide; to keep a secret; be a kitmog

V form Jash G to be guilty; to be the cause

VI form Jels 85 agree (to the terms of the decision)
VIl form Jadi) Auad) join (criminal group)
VIl form (=) Q<) to commit (a crime)

IX form Jas) — -

X form Jasils) W) to use (from one's position)

among the terms related to computer science in

It should be noted that among the terms of Arabic
criminal law, all verb forms except form 9 are
actively used. The same idea can be found in the
dissertation of I.V. Skvortsova. He also studies
economic terms in Arabic and writes that form 9 is
not used at all [5, 69]. Form 9 may not be used in
terms of this field because it reflects color and
appearance. However, A.A. Mustafaeva notes that

Arabic, the}‘e are all 10 forms, and even form 9, for
example: «23/» means «to be thick (relative to the
font)» [6, 79].

Forms of criminal law verbs can be divided into
verbs that are more commonly used, less commonly
used, and less commonly used.

The most commonly used verb forms in criminal law are:

| form asa to judge;
Zilad to catch (a criminal)
Cris counterfeit
Jid to Kill;
BES seizure (seizure, possession of property after a crime);
IV form u‘“ to conceal, conceal, conceal;

uii:i to be pardoned, to be set free (from punishment);
(o) to spread, to reveal (a secret);
&) to prove;

VIII form &) to commit (a crime);
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(aad) ~) (3354 | secretly listening;
AL denial, annulment (crime);
e to assassinate, to assassinate

Examples of less commonly used verb forms:

N

e | to punish;

(#)2)) J3a | to attempt (attempt to assassinate);

(el 481 5 Ja g i ) CallA

violation (surveillance status in prison);

(%98 ) ciela | increase, complicate (increase the

Il form penalty):
AL | to say openly;
(o= ~) £33 | to believe (secret);
X form

&) | hold (of a person);

(< dia ) Jaxil) | use of explosives;

As for the verb «&8ey - «to persecute, to punish»,
this verb itself has become the most widely used
term. If we refer to the UAE Criminal Code, we will
see that most articles of the code begin with this
very verb. An example is Article 368 of the UAE

Criminal Code:

a temporary prison sentence.

application.

Gl g e Mo GEsed) JS e 8 el du Jlee i d

sleall [9, 134]

Il form e record (secret);
KXTY to threaten;
N to determine, determine (law):
V form (32da g k) 858 | to be present (presence of aggravating
/ circumstances);
X breaking the law, committing violence;
VI form (334 332) J3& [ to consume (drugs)
VIl form (ki) to be applied (judgment, decision);

Translation: Anyone who engages in prostitution
and prostitution on a regular basis is punishable by

The results of the analysis of verb forms on
criminal law forms 2,5,6,7 fellas showed very little
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In addition to the above forms of word formation in
Arabic, there are also word-formation models, that
is, a method of word-formation based on patterns,
on the basis of which «neologisms» are made. These
patterns play a crucial role in the formation of new
words, and 75% of words in a language are formed
on the basis of patterns[10, 9].

Arabic word formation models are one of the most
common and productive methods of word
formation. As an example, there are several
paradigms used in word formation, for example,
based on the model «Jizé» the words «JS3», «Jue» -
«client, agent».

There are place-time names in Arabic, which are
based on the templates «Jxie «Jsie ikia | Words
denoting the place and time of the performance of
an action are called place and time names. These
two concepts are based on the same weight in
Arabic, and it signifies both place and time at the
same time [11, 151]. Terms related to criminal law
also include words denoting place and time, such as
«4a83%y - «court, tribunal».

The next type of morphological term formation is
conversion, in which a word is understood to move
from one category or one grammatical group to
another. Among the terms of Arabic criminal law,
there are two types of conversion, the first is the
adjective of definite and indefinite degree and the
substantivization of masdar - from one grammatical
category to another, the second is adjectivation - the
transition of definite and indefinite adjective to
adjective.

In the process of substantivization, many criminal
law masquerades act as horses, losing their
previous function. For example, in criminal law, the
term «=)il» as the name of the action has the basic
meaning of «destruction», and «@’AET» means
«deprivation, destruction»:
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Gl g alaeYl o JS e dsla sl g 58 My a
Gl BalasaSall ol oM Y le [9,72]

Translation: Whoever directs or attempts to
overthrow the system of government in order to
overthrow and occupy it is punishable by death.

It should be noted that among the terms of criminal
law, it is often the case that both explicit and
implicit adjectives are subject to substantivization.
For example, the exact adjective of form 1, «y%» -
«harvested, harvested (harvest)» is used as a term
of criminal law as «guilty, criminal». In Arabic,
almost all definite adjectives denote a person or
object that performs an action, and the noun falls
into the category of words, and only in certain
cases, that is, when it is subjected to adjectives, is it
replaced by an adjective. There are examples of this
situation at the bottom of the article.

Substantivization of the adjectives majhul degree is
also used effectively in Arabic. An example of this is
the term in Article 285: ‘
e opmallotay o) i de oeed Algian JS e ad
LositealedatuloaYiogfdaitas wN s Je weld,
[9,109]

Translation: A person who provides an arrested
person with a weapon or a device to assist him in
escaping shall be punishable by imprisonment for a
term not exceeding five years.

Form 1, which means «(:si» -«taken» is derived
from the verb «G=8y - «to catch». The term criminal
law «Oasis 4ley is translated as «arrested,
detained person». In our opinion, terms such as
«Casia 4 ley - «arrested person» and «s8as 4iley -
«convict» often refer to the result of an action. In
this case, the process of substantivization takes
place, and the terms of the criminal law «(xasia
4 ley and <<§;§$A «le» mentioned above act as a
horse, despite the fact that they are adjectives of the
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passive degree.

Thus, as a result of the substantivization of masdar
and adjectives, some criminal law terms are
associated with their grammatical categories of
«executor» (definite adjective), «performed action»
(adjective of the passive degree), as well as «action
name» (masdar) loses and comes as a horse in
speech.

Among the terms related to criminal law in Arabic,
there are a number of examples of adjectives that
have been adjectiveized: «iaidl N3ally - life
imprisonment», «And &asdly - «short-term
imprisonment», «&0all Jagdaidlly - «the offenses
cited (i.e, the offenses cited in this article ...)».

Adjectivation as a type of conversion is widely used
in substantivization as well as in term creation,
especially among criminal law terms. Given that in
Arabic, along with the definite degree adjective, the
passive degree adjective is also used, it would be
expedient for us to study two types of adjectives.
Among the adjectives of the definite degree, which
were subjected to the state of adjectivalization, the
following were identified: «&Ial &,y -
«encountered, existing crimes». The exact adjective
«>,)3» in form 1 of this phrase is actually derived
from the verb «J3» - «to meet, to exist». The
adjective «)\35» is a multi-component criminal law
term adapted to the word «&!>a». For example,
LSodle sl oG JA asdS eda Js 808 GHldag
Gra da Baayl s dede 23l [9,157]

Translation: This article punishes any offender who
mediates in the commission of one of the existing
crimes.

The word «)iax» - «excluded» can also be given as
an example to the adjective of a certain degree. This
adjective is derived from the verb «JXa» - «origin».
The term «:3» corresponds to the word «)hal
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53&all» in the following example, and means «issued
ban» in multi-component criminal law. We can see
this in the following example:

9, 69]JS e a3y 8 hliagemd HAlpll Je A

Translation: Whoever flies over the territory of the
state in violation of the ban issued by the competent
authorities ...

According to our research, passive degree
adjectives are less likely to be in a state of
adjectivation than definite degree adjectives. The
following is an example of this:

By o 3l Jad N L) Qs Sasdlale QASA 82l
Ahe¥l o G I o asedl Qe gy LALS2) 554
Jeli 1) Ja WS hu si, 80K 5 dsdayn w
aiall Jliall g I L o en aaledl ANS, JS (e é Al
ladd Lishicaaad e d B3 4 [9,129]

Translation: If the act results in the death of the
victim, the death penalty or life imprisonment is
imposed, the inevitable punishment is imposed on
the main offender who mediated the commission of
any of the above crimes, as well as who conceals the
arrested person.

«Zishisy - «captured» is form 1 an incompetent
degree adjective made from the verb «aciby - «to
capture», the term «Oadl Caghlay, translate§ as
«arrested person», syntactically, the word «Zs shiay
is a descriptive, morphologically qualitative
adjective adapted to the word «(=iiy,

CONCLUSION

In conclusion, it should be noted that affixation and
conversion are widely used in criminal law terms as
one of the productive types of term formation using
the morphological method. A clear example of this
is the active use of all verb chapters and their
derivatives, as well as the process of smooth
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transition from one grammatical category to e Bl Ao el awnd Akl
another. Aadigabiiy el

9. YOVA  gsdd ol agadl Adpl ey & o

Bani W), Beaa A3 ) Al Aa 3y dal glas ),

This article provides a theoretical analysis of the o B al -

terms used in the UAE Criminal Code as a source of 10. Kariev. U.Z. Word formation of nouns and
research and provides examples. In the future, it is adjectives in modern Arabic literary language.
necessary to carefully study not only the terms of Abstract of the thesis. Cand. dis; M, 1966.
criminal law of the Arab states, but also documents 11. Ibrohimov N., Yusupov M. Arabic Grammar
in the field of criminal procedure law, constitutional Volume 1 - T .. National Encyclopedia of
law, civil law and other laws, as the study of foreign Uzbekistan, 1997.

laws, comparative analysis with domestic law.
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